
Глава 40

Здание Oscorp Building.

Норман находился один, в другой лаборатории, потому, что проводил некоторые эксперименты
и личные проекты, о которых никто не должен знать, по крайней мере, тем людям, которым он
не мог доверять.

Он пытался найти способ узнать происхождение X-генома, однако, несмотря на свои
исследования, он не смог прийти к выводу, но что ж, если бы это было легко, это было бы не
так весело.

Кроме того, у него было время немного подумать о своем нынешнем состоянии, он был
мутантом, но он не мог быть уверен, что его телепортация была результатом этой мутации.

На данный момент у него не было возможности узнать, что происходит, и именно из-за этого
он пытался расшифровать происхождение поколения X, так как было бы легче понять
поведение мутации, но, к сожалению, это действие требовало времени.

В то же время он начал покупать определенные доли в основных выпусках новостей страны и
города, учитывая способность СМИ вести массы в желаемом направлении, было логично
завладеть ими, хотя процесс приходилось делать медленно, чтобы не вызывать подозрений.

Ему просто нужно было быть готовым контролировать средства массовой информации, как
только появятся мутанты, и, помимо них, у него в руках будет еще один вид безопасности, в
конце концов, большинство людей все еще искренне верят в средства массовой информации.

Звук его сотового телефона вывел его из мыслей, поэтому он быстро подключился к телефону:
«Насколько достоверна эта информация?» - серьезно спросил он и другая сторона быстро
ответила.

Через несколько минут Норман повесил трубку, это действительно было приятным сюрпризом,
однако он предпочел оставаться в ожидании, пока это не станет чем-то официальным.

«Номинирован на Нобелевскую премию по медицине», - думал Норман, продолжая свой
проект, даже если он хотел сказать Гвен и Коннорсу, что предпочел бы подождать, пока это не
станет официальной новостью, а не просто тем, что может быть правдой или нет.

«Интересно, какое выражение у Гвен будет на лице, если это окажется правдой», - подумал
Осборн, найдя эту идею несколько забавной, но вскоре покачал головой и снова начал
концентрироваться на своей работе.

…

Норман находился в своем офисе, в то время как его личные проекты могли считаться гораздо
более важными, также было верно и то, что управление Oscorp было необходимостью.

В конце концов, большинство его планов было связано с репутацией, экономической и даже
политической властью, которой обладал Оскорп, иначе его планы не продвинулись бы вперед
или, по крайней мере, не так хорошо, как он надеялся.

Его взгляд упал на настенные часы в офисе, когда на его лице появилось задумчивое



выражение: «Надеюсь, ты не разочаруешь меня, Китти», - подумал Осборн.

Честно говоря, он не думал, что Фелиция так быстро решит работать на него, но он мог
сказать, что был благодарен ей за это. Уолтер какое-то время будет занозой в заднице, но он не
мог жаловаться, ведь миссия, которую Норман ей дал, была простой и не представляла
реальной опасности.

…

Барбара Морс собиралась войти в здание, которое служило базой Щ.И.Т. в Нью-Йорке, после
чуть более недели наблюдения за своей целью, пришло время сделать отчет.

Ее шаги были быстрыми и легкими, когда она шла по коридорам здания, где люди постоянно
переходили из одного места в другое.

Когда она достигла половины пути, она встретила светловолосого мужчину, который, казалось,
ждал ее: «Ты опоздала», - сказал он ей, но это не было достаточной причиной для ее
остановки.

«Кто-то пытался меня ограбить», - ответила Бобби, что вызвало у мужчины несколько
подозрительный взгляд: «Тебе же легко убить любого вора», - прокомментировал мужчина.

«Бартон, не мог бы ты заткнуться?» - отрывисто попросила Бобби, на что теперь названный
Бартон только пожал плечами.

«На этот раз ты должна быть осторожна», не слишком заботясь о холодности женщины,
прокомментировал Бартон: «Ты не можешь быть уверена в себе только потому, что он
бизнесмен, если бы это было так, то Фьюри не интересовался бы им», - добавил он и в его тоне,
была заметна некоторая серьезность.

В перерывах между разговорами пара подошла к лифту, в который быстро вошла Бобби. «Я
могу позаботиться о себе», - сказала она ему перед тем, как двери закрылись.

«Это не умаляет того факта, что я забочусь о тебе», - были слова, сказанные Бартоном, ,
прежде чем он вздохнул и направился в другое место.

…

Пейзаж снова изменился, и теперь Бобби находилась в каком-то офисе вместе с тремя другими
людьми, один из которых был пожилым человеком, который, казалось, терял волосы.
Блондинка, красоту которой нельзя было отрицать, но наиболее выделялись ее острые глаза,
напоминающие хищника.

Последним был афроамериканец с повязкой на глазу и полностью в черном плаще, что в целом
создавало ощущение таинственности и небольшой намек на опасность.

«Значит, единственное, что вам удалось узнать, так это то, что он хороший отец и отличный
начальник?» - спросила блондинка, и в ее голосе был легкий след раздражения.

Бобби только кивнула: «В те дни, когда я наблюдала за ним, не было абсолютно ничего
странного, простыми словами можно сказать, что Норман Осборн - образцовый гражданин», -
объяснила она , впечатления, оставленные ее миссией от ее цели.



"Что происходит с его близкими?"- на этот раз спросил человека с отсутствием волос.

Однако вопрос заставил Бобби покачать головой: «Я исследовала их всех, и ни в одном из них
нет ничего странного, вы можете увидеть это в отчетах», - прокомментировала она, когда
начала раздавать папки каждому из троих людей.

После нескольких минут молчания, пока они читали содержание отчета Бобби, мужчина с
отсутствием волос начал говорить: «Это слишком идеально», - прокомментировал он.

«Коулсон прав, к тому же я могу понять большинство его отношений, но Уолтер Харди - просто
обычный человек, единственным достижением которого была женитьба на одной из лучших
женщин-юристов в стране, но нет прямой связи с Осборном», - сказала блондинка.

"Что вы думаете, сэр?" - спросил Колсон у другого человека.

«Норман Осборн - странный человек, - начал он, - он попал в аварию, в результате которой он
находился в коме восемь месяцев. Проснувшись, он исчез на семь месяцев, и мы не смогли его
найти, и пока его не было, он стал владельцем значительной части акций Stark Industries », -
продолжил он четко произносить слово за словом.

«Общественное мнение начинает меняться, когда до того, как его пытались свергнуть, теперь
ему только хвалят», - хотя они не знали точно, куда он метил, трое оставшихся людей уделяли
чрезвычайно пристальное внимание ему.

«В конце концов, он участвовал в террористической атаке, и вскоре после этого AIM была
почти полностью уничтожена, почему я пока не знаю, но не думаю, что это совпадение», -
закончил он.

«Как вы думаете, Осборн имел какое-то отношение к резне на Плам-Айленде?» - спросила
Бобби, так как эта идея казалась слишком фантастической, чтобы быть правдой.

Однако ее вопрос остался без ответа, «Кэрол» обратилась человеку с повязкой на глазу: «Нам
нужен кто-то, чтобы проникнуть в Oscorp», - серьезно приказал он.

Кэрол покачала головой: «Он уже знает, что Морс и Романофф выполняют более важную
миссию, и с ним свяжутся только в следующем месяце, и я сомневаюсь, судя по вашему тону
голоса, что вам нужен кто-то менее опытный, чем они двое», - с равной серьезностью ответил
она. В то время как другие два человека только наблюдали за обменом словами между ними.

«Тогда найди кого-нибудь, кто сможет это сделать», - сказал мужчина.

«Ты отстранена», - быстро добавил он, возвращаясь к отчету Бобби.

Без сопротивления, эти трое, начали уходить с места происшествия, в конце концов, все они
были занятыми людьми.

…

В тот момент, когда собрание закончилось, Норман закрыл свой компьютер, затем встал со
своего места и направился в какое-то отдельное место, где у него было несколько бутылок
алкоголя и несколько стаканов.

Он налил себе немного и подошел к окну, из которого открывался прекрасный вид на часть



города.

«Этот мир слишком странный», - подумал Норман, поднося стакан к губам.
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